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La Collezione Graniti 
interpreta alcune tra le più 

affascinanti formazioni 
naturali e i più pregiati graniti 

brasiliani, restituendo la 
forza primordiale della Terra 
in superfici dove materia e 

percezione si amplificano in 
un’esperienza visiva e tattile 

straordinaria.

La Collection Graniti s’inspire 
des formations naturelles 

les plus fascinantes et des 
granits brésiliens les plus 

précieux, restituant la force 
primordiale de la Terre dans 
des surfaces où matière et 

perception se conjuguent en 
une expérience visuelle et 

tactile unique.

Die Graniti-Kollektion 
interpretiert faszinierende 

Naturformationen und 
wertvolle brasilianische 

Granite und verwandelt sie in 
Oberflächen, in denen Material 

und Wahrnehmung zu einem 
außergewöhnlichen visuellen 

und haptischen Erlebnis 
werden.

The Graniti Collection 
interprets some of the most 

captivating natural formations 
and the finest Brazilian 
granites, conveying the 

primordial force of the Earth 
in surfaces where material 
and perception merge into 
an extraordinary visual and 

tactile experience.
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Rich textures and three-dimensional details merge, giving life to surfaces 
where the forms of nature become matter and creative inspiration.

Des textures riches et des détails tridimensionnels se fondent, donnant 
naissance à des surfaces où les formes de la nature deviennent matière et 

source d’inspiration créative.

Reiche Texturen und dreidimensionale Details verschmelzen und schaffen 
Oberflächen, auf denen die Formen der Natur zu Materie und kreativer 

Inspiration werden.2
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Texture ricche e dettagli 
tridimensionali si fondono, dando 

vita a superfici in cui le forme 
della natura diventano materia e 

ispirazione creativa.



Materic Touch est une 
technologie innovante qui allie 

précision technique et sensibilité 
matérielle. Une application 
structurante imprime des 

détails et des veinures dans 
l’émail céramique, créant un 

effet de bas-relief en parfaite 
correspondance avec le dessin 

de la texture. 

La surface révèle des nuances 
tactiles variées — du matérieux 

au velouté — restituant une 
tridimensionnalité capable 

d’évoquer la beauté authentique 
des pierres et des marbres 

naturels.

Materic Touch ist eine innovative 
Technologie, die technische 

Präzision mit materialbezogener 
Sensibilität verbindet. Eine 

strukturierende Anwendung prägt 
Details und Maserungen in die 
keramische Glasur und erzeugt 

einen Relief-Effekt, der das 
Texturdesign exakt widerspiegelt. 

Die Oberfläche zeigt 
unterschiedliche haptische 

Nuancen – von natürlich 
strukturiert bis samtig – und 

vermittelt eine Dreidimensionalität, 
die die authentische Schönheit 

von Naturstein und Marmor 
einfängt.

Materic Touch is an innovative 
technology that combines 

technical precision with 
material sensitivity. 

A structuring application 
impresses details and veins 

into the ceramic glaze, creating 
a bas-relief effect in perfect 

correspondence with the 
texture design. 

The surface reveals different 
tactile nuances — from 

textured to velvety — conveying 
a three-dimensionality that 

evokes the authentic beauty of 
natural stones and marbles.

Materic Touch è una tecnologia 
innovativa che unisce precisione 

tecnica e sensibilità materica. 
Un’applicazione strutturante 

imprime dettagli e venature nello 
smalto ceramico, creando un 

effetto di bassorilievo in perfetta 
corrispondenza con il disegno 

della texture. 

La superficie assume sfumature 
tattili diverse — dal materico 

al vellutato — restituendo una 
tridimensioanlità capace di 

evocare la bellezza autentica di 
pietre e marmi naturali.
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1 2 0 x 2 8 0 c m _ 4 8 ” x 1 1 0 ”
6 0 x 1 2 0 c m _ 2 4 ” x 4 8 ”

Materia che si rivela al tatto.
Touch-revealed material.

Matière révélée au toucher.
Material, das sich ertasten lässt.M

ateric
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Sequoia
White

Dark 
Paradise Terranova
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Nato dal respiro profondo 
della terra, Alaska White porta 

in superficie la memoria 
del magma. La sua anima 

vulcanica si rivela nella 
particolare texture puntinata 

che prende vita al tatto.

Born from the deep breath of 
the earth, Alaska White brings to 

the surface the memory 
of magma. Its volcanic soul is 

revealed in the distinctive 
speckled texture that comes 

alive to the touch.

Né du souffle profond de la 
terre, Alaska White fait remonter 

à la surface la mémoire du 
magma. Son âme volcanique se 
révèle dans sa texture ponctuée 

particulière, qui prend vie 
au toucher.

Aus dem tiefen Atem der Erde 
geboren, bringt Alaska White 

die Erinnerung an Magma an die 
Oberfläche.Seine vulkanische 

Seele zeigt sich in der 
feinkörnigen Textur, die unter 
der Berührung lebendig wird.

Alaska
White

8 9ALASKA WHITE  120x280_48”x110” Nat Ret (Materic Touch)
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Wall   ALASKA WHITE  120x280_48”x110” Nat Ret (Materic Touch)

Floor   LE MALTE BEIGE  120x120_48”x48” Nat Ret
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Wall   ALASKA WHITE  120x280_48”x110” Nat Ret (Materic Touch) 

Floor   ALASKA WHITE  60x120_24”x48” Nat Ret (Materic Touch)
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Materic Touch 
Technology

Materic Touch 
Technology

Pattern

Lo sviluppo grafico mostra 
solo una selezione dei pattern 
disponibili. Il numero totale delle 
grafiche è indicato sopra.

The graphic development only 
shows a selection of the available 
patterns. The total number of 
graphics is indicated above. 

Le développement graphique 
montre uniquement une sélection 
des motifs disponibles. 
Le nombre total de motifs est 
indiqué ci-dessus. 

Die grafische Entwicklung zeigt 
nur eine Auswahl der verfügbaren 
Muster. Die Gesamtanzahl der 
verfügbaren Grafiken ist oben 
aufgeführt.
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Terranova is a work of art by 
nature: a light gray grain comes 

alive with vibrant patches of 
blue and dark gray that imprint 

themselves on the surface, 
creating a unique aesthetic that 

enchants the eye and the senses.

Terranova est une œuvre d’art 
de la nature : un grain gris clair 

s’anime de taches vibrantes 
de bleu et de gris foncé qui se 

déposent sur la surface, 
une esthétique unique qui 

enchante le regard et les sens.

TERRANOVA  120x280_48”x110” Nat Ret (Materic Touch)
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Terranova è un’opera d’arte 
della natura: una grana grigia 

si anima di vibranti suggestioni 
di blu e grigio scuro che si 

imprimono sulla superficie, 
un’estetica unica che incanta 

sguardo e sensi.

Terranova ist ein Kunstwerk der 
Natur: eine hellgraue Struktur 
erwacht zu Leben durch 
lebendige Flecken in Blau und 
Dunkelgrau, die sich auf der 
Oberfläche abzeichnen und eine 
einzigartige Ästhetik schaffen, 
die Auge und Sinne verzaubert.
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Wall   TERRANOVA  120x280_48”x110” Nat Ret (Materic Touch)

Floor   HONEY WOOD CHEVRON XL MIX  15x85_6”x33 1/2” Nat
19
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Wall   TERRANOVA  120x280_48”x110” Nat Ret (Materic Touch)
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Floor   TERRANOVA  60x120_24”x48” Nat Ret (Materic Touch)
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Materic Touch 
Technology

Pattern

Lo sviluppo grafico mostra 
solo una selezione dei pattern 
disponibili. Il numero totale delle 
grafiche è indicato sopra.

The graphic development only 
shows a selection of the available 
patterns. The total number of 
graphics is indicated above. 

Le développement graphique 
montre uniquement une sélection 
des motifs disponibles. 
Le nombre total de motifs est 
indiqué ci-dessus. 

Die grafische Entwicklung zeigt 
nur eine Auswahl der verfügbaren 
Muster. Die Gesamtanzahl der 
verfügbaren Grafiken ist oben 
aufgeführt.

15
Materic Touch 
Technology

23

  1
20

x2
80

_4
8”

x1
10

”



TM

Superficie magnetica, 
profonda, dove stratificazioni 

di nero, grigio e argento 
si intrecciano in lussuosi 

contrasti. Una texture 
viva, scolpita da motivi 

che vibrano sotto le dita.

A deep, magnetic surface 
where layers of black, grey, 

and silver blend into refined 
contrasts. A vibrant texture, 

sculpted by patterns that 
seem to pulse at the touch.

Dark
Paradise

24

Une surface profonde et 
magnétique, où le noir, le 
gris et l’argent se fondent 
en contrastes raffinés. Une 
texture vivante, sculptée 
par des motifs qui vibrent 
au toucher.

Magnetische, tiefgründige 
Oberfläche mit Schattierun-
gen von Schwarz, Grau und 
Silber, die luxuriöse Kont-
raste bilden. Eine lebendige 
Textur, deren Muster unter 
den Fingern vibrieren.

25
DARK PARADISE  120x280_48”x110” Nat Ret (Materic Touch)
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Wall & Floor   DARK PARADISE  120x280_48”x110” Nat Ret (Materic Touch) 
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Wall   DARK PARADISE  120x280_48”x110” Nat Ret (Materic Touch)

28

Floor   DARK PARADISE  60x120_24”x48” Nat Ret (Materic Touch) 
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Lo sviluppo grafico mostra 
solo una selezione dei pattern 
disponibili. Il numero totale delle 
grafiche è indicato sopra.

The graphic development only 
shows a selection of the available 
patterns. The total number of 
graphics is indicated above. 

Le développement graphique 
montre uniquement une sélection 
des motifs disponibles. 
Le nombre total de motifs est 
indiqué ci-dessus. 

Die grafische Entwicklung zeigt 
nur eine Auswahl der verfügbaren 
Muster. Die Gesamtanzahl der 
verfügbaren Grafiken ist oben 
aufgeführt.
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SEQUOIA WHITE  120x280_48”x110” Nat Ret (Materic Touch) 

Un candore stratificato di 
bianchi, grigi e sfumature 

argentee, un disegno fatto 
di linee organiche che si 

imprimono nella materia. 
Una superficie vellutata 
sospesa tra opulenza ed 

eleganza naturale.

A layered candor of 
whites, greys, and silvery 

nuances, a design traced by 
organic l ines impressed into 

the material.  A velvety surface 
suspended between opulence 

and natural elegance.

Une blancheur stratifiée de 
tons blancs, gris et argentés, 

un dessin de l ignes organiques 
imprimées dans la matière. Une 

surface veloutée, suspendue 
entre opulence et élégance 

naturelle.

Eine geschichtete Reinheit aus 
Weiß, Grau und silbernen Nuancen, 

ein Muster organischer Linien, 
die sich in das Material einprägen. 

Eine samtige Oberfläche, 
schwebend zwischen Opulenz 

und natürlicher Eleganz.
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Counter top, Backsplash, Kitchen top & Wall    SEQUIOIA WHITE  120x280_48”x110” Nat Ret (Materic Touch)

Floor   HONEY WOOD ROVERE  30x120_12”x48” Nat Ret
35
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Wall   SEQUIOIA WHITE  120x280_48”x110” Nat Ret (Materic Touch) Floor   SEQUOIA WHITE  60x120_24”x48” Nat Ret (Materic Touch)         -   Counter top  ROVERE Nat Ret
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Lo sviluppo grafico mostra 
solo una selezione dei pattern 
disponibili. Il numero totale delle 
grafiche è indicato sopra.

The graphic development only 
shows a selection of the available 
patterns. The total number of 
graphics is indicated above. 

Le développement graphique 
montre uniquement une sélection 
des motifs disponibles. 
Le nombre total de motifs est 
indiqué ci-dessus. 

Die grafische Entwicklung zeigt 
nur eine Auswahl der verfügbaren 
Muster. Die Gesamtanzahl der 
verfügbaren Grafiken ist oben 
aufgeführt.
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8,8
3,2 h

3,2 h
SX

DX

Battiscopa 
Skirting

Gradino costa retta** 
Straight-edge stair**

Gradino costa retta SX - DX** 
Straight-edge step L-R corner**

6,5x120 33x120 33x120

Nat Ret  R10B Nat Ret  R10B Nat Ret  R10B

ALASKA WHITE 293701 293801 293821 SX
293811 DX

TERRANOVA 292701 292801 292821 SX
292811 DX

DARK PARADISE 287701 287801 287821 SX
287811 DX

SEQUOIA WHITE 291701 291801 291821 SX
291811 DX

Price code P040 P207 P239

La struttura e il tono tra i fondi di spessore 6mm 
e 8,8mm potrebbero presentare differenze.

The structure and shade of the tiles with 6 mm 
and  8.8 mm thickness could show differences.

La structure et la teinte des carreaux de 6 mm 
et 8,8 mm d’épaisseur peuvent présenter des 
différences.

Struktur und Farbton der Fliesen mit 6 mm und 
8,8 mm Stärke können Unterschiede aufweisen.

8,8
60x120 
24”x48”

Nat Ret     R10B

ALASKA WHITE 293201

TERRANOVA 292201

DARK PARADISE 287201

SEQUOIA WHITE 291201

Price code M111

6
120x280 
48”x110”

Nat Ret   

ALASKA WHITE - 293101

TERRANOVA - 292101

DARK PARADISE 287101 -

SEQUOIA WHITE 291101 -

Price code M158 M162

PEZZI SPECIALI . Trims

Materic Touch 
Technology

*

Graniti

40

* *

PCS/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX /PAL MQ/PAL KG/PAL PACKING PACKING SIZE TARE (KG)

60 x 120 2 1,44 27,79 32 46,08 889 EPAL 80 x 120 x 75h 22

EpalCassa
Crate

Cavalletto in legno
Wood A-Frame

PEZZI SPECIALI. TRIMS PCS/BOX MQ/BOX KG/BOX PACKING PACKING SIZE TARE (KG)

BATTISCOPA 6,5 x 120 6 0,47 11,40 PALLET 80 x 120 22
GRADINO COSTA RETTA 33 x 120 x 3,2h ** 2 - 20,7 PALLET 80 x 120 22
GRADINO COSTA RETTA 33 x 120 x 3,2h SX/DX ** 1 - 10,8 PALLET 80 x 120 22

Caratteristiche tecniche
Technical features

Imballi/Packings 

Gres Porcellanato. Porcelain tile
UNI EN 14411 - ISO 13006 - G - BIa  (E ≤ 0,5%) 
ANSI A - 326.3: 2021 
DCOF ≥ 0,42

** A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna: 30gg
Available upon request only. Delivery terms: 30 days
Disponible seulement sur requête. Délais de livraison: 30 jours 
Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage

SLAB/PAL MQ/SLAB KG/SLAB KG/MQ MQ/PAL KG/PAL PACKING PACKING SIZE TARE (KG)

120 x 280
20 3,36 48,72 14,5 67,20 974,4 CASSA 292  x 145 x 35h 108
44 3,36 48,72 14,5 147,84 2.144 CAVALLETTO LEGNO 290 x 75 x 161h 145
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Consulta il catalogo generale o il sito www.lafabbrica.it per vedere gli 
ultimi aggiornamenti.
Check out our general catalogue or our website at www.lafabbrica.it for 
our latest updates.

Catalogo generale
General catalogue

Certificazioni
Certifications

Note generiche
General information

Condizioni generali di vendita
General sales conditions

Pulizia e manutenzione
Cleaning maintenance

www.lafabbrica.it

Le cromie, le strutture e le grafiche delle piastrelle riprodotte nelle 
immagini del catalogo potrebbero non corrispondere fedelmente al 
prodotto industriale.
The colours, structures, and patterns of the tiles illustrated in the catalogue 
might not correspond exactly to the actual product.

I pesi riportati in tabella sono indicativi in quanto possono subire leggere 
variazioni per motivi produttivi. 
The weights stated in the chart are approximate as some changes may be 
necessary for production reasons. 

Italcer S.p.A. SB si riserva di apportare, senza alcun preavviso, le 
modifiche che riterrà più opportune al fine di migliorare il prodotto.  
Quanto riportato è da considerarsi indicativo e non esaustivo in 
riferimento ai colori e alle caratteristiche estetiche dei prodotti.
Italcer S.p.A. SB reserves the right to make any changes it deems fit in order 
to improve the product, without prior notice.  
All images are provided for illustrative purposes only and other colours and 
aesthetic features are available.

AD: MARKETING LA FABBRICA AVA 
PRINT: bBold s.r.l
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